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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

Amendementen Amendements

Voir:

Doc 56 0420/ (2024/2025):
001: Proposition de loi de Mme Beels.

Zie:

Doc 56 0420/ (2024/2025):
001: Wetsvoorstel van mevrouw Beels.

tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek  
wat het toekennen van kosteloze rechtsbijstand  

aan slachtoffers van mensenhandel of 
bepaalde zwaardere vormen  
van mensensmokkel betreft

modifiant le Code judiciaire  
en ce qui concerne l’octroi d’une assistance  
juridique gratuite aux victimes de la traite 
des êtres humains ou de certaines formes 

aggravées de trafic des êtres humains

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
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N° 1 de M. Aouasti et Mme Meunier

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 2. Dans l’article 508/13/1 du Code judiciaire, 
inséré par la loi du 31 juillet 2020, le paragraphe 2 est 
complété par un 12°, rédigé comme suit:

“12° la personne victime de la traite des êtres 
humains visée à l’article 433quinquies du Code pénal 
ou du trafic des êtres humains visé à l’article 77bis de 
la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le 
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, 
dans les circonstances visées à l’article 77quater, 1° à 
5°, de la même loi, pour l’assister dans le cadre d’une 
procédure pénale, notamment en vue de se constituer 
partie civile, sur présentation d’une déclaration d’un 
centre d’accueil spécialisé agréé.””

JUSTIFICATION

Dans son avis rendu au sujet de la proposition de loi 
DOC 55 2568/001, le Collège des procureur généraux estime 
que la proposition de loi, en ce qu’elle crée une présomption 
irréfragable d’indigence en faveur des victimes de la traite 
ou du trafic des êtres humains, crée une différence de trai-
tement entre cette catégorie de personnes et les personnes 
énumérées à l’article 508/13/1, § 2, du Code judiciaire pour 
qui la présomption d’indigence peut être renversée par le 
bureau de l’aide juridique. L’amendement propose de régler 
cette question et d’éviter les critiques quant à la constitution-
nalité de la proposition en incluant les victimes de la traite 
ou du trafic des êtres humains au sein de l’énumération de 
l’article 508/13/1, § 2.

Par ailleurs Myria et l’OVB estiment que la rédaction de 
la proposition de loi en ne visant que la constitution de partie 
civile ne permet pas une assistance par un avocat dès les 

Nr. 1 van de heer Aouasti en mevrouw Meunier

Art. 2

Dit artikel vervangen door:

“Art. 2.  In artikel  508/13/1 van het Gerechtelijk 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 31 juli 2020, wordt 
paragraaf 2 aangevuld met een bepaling onder 12°, 
luidende:

“12° de persoon die slachtoffer is van mensen-
handel als bedoeld in artikel  433quinquies van het 
Strafwetboek of van mensensmokkel als bedoeld in 
artikel 77bis van de wet van 15 december 1980 betref-
fende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de 
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, in 
de omstandigheden als bedoeld in artikel  77quater, 
1° tot 5°, van dezelfde wet, voor bijstand aan die per-
soon in het raam van een strafprocedure met het oog 
op specifiek burgerlijkepartijstelling, op overlegging 
van een verklaring van een erkend gespecialiseerd 
opvangcentrum.””

VERANTWOORDING

In zijn advies over wetsvoorstel DOC 55 2568/001 is het 
College van procureurs-generaal van mening dat het wets-
voorstel een onweerlegbaar vermoeden van behoeftigheid 
creëert ten gunste van de slachtoffers van mensenhandel of 
mensensmokkel en bijgevolg leidt tot een verschil in behande-
ling tussen de voormelde categorie van personen en de per-
sonen opgesomd in artikel 508/13/1, § 2, van het Gerechtelijk 
Wetboek, voor wie het vermoeden van behoeftigheid kan 
worden weerlegd door het bureau voor juridische bijstand. 
Dit amendement beoogt dit pijnpunt aan te pakken en kritiek 
inzake de grondwettigheid van het wetsvoorstel te voorkomen 
door slachtoffers van mensenhandel of mensensmokkel op te 
nemen in de opsomming van artikel 508/13/1, § 2.

Bovendien vinden Myria en de OVB dat de formulering van 
het wetsvoorstel, dat enkel de burgerlijkepartijstelling beoogt, 
geen mogelijkheid laat voor bijstand door een advocaat van bij 
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premiers stades de l’enquête. Il est proposé de viser l’assis-
tance dans le cadre de toute la procédure pénale.

Khalil Aouasti (PS)
Marie Meunier (PS)

de aanvang van het onderzoek. Volgens de indieners dient de 
bijstand doorheen de hele strafprocedure te worden beoogd.
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 N° 2 de M. El Yakhloufi

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 2. Dans l’article 508/13/1 du Code judiciaire, 
inséré par la loi du 31 juillet 2020, le § 2 est complété 
par un 12° rédigé comme suit:

“12° les victimes de la traite des êtres humains visée 
à l’article 433quinquies du Code pénal et les victimes 
du trafic des êtres humains visé à l’article 77bis de la 
loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le 
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, 
dans les circonstances visées à l’article 77quater, 1° à 
5°, de la même loi; ces victimes présentent à cette fin 
une déclaration d’un centre d’accueil spécialisé agréé 
au bureau d’aide juridique; lorsqu’un centre d’accueil 
spécialisé agréé met fin à la procédure de protection 
particulière ou à l’accompagnement, il en informe sans 
délai le bureau d’aide juridique.””

JUSTIFICATION

Le Collège des procureurs généraux estime qu’en com-
plétant l’article  508/13/1 du Code judiciaire par un §  5, la 
proposition visée risque de créer une discrimination entre les 
différentes catégories de victimes de traite des êtres humains 
en distinguant d’une part, les victimes de certaines formes 
aggravées de traite des êtres humains (qui bénéficieraient de 
l’assistance judiciaire en toutes circonstances) et, d’autre part, 
les victimes visées à l’article 508/13/1, § 2, du Code judiciaire 
(qui bénéficieraient de l’assistance judiciaire, sauf s’il est 
établi qu’elles disposent de moyens d’existence suffisants). 
Cette analyse est également celle de l’Ordre des barreaux 
flamands (Orde van Vlaamse Balies).

Le Collège des procureurs généraux estime dès lors que le 
Code judiciaire doit être modifié en vue d’inscrire les victimes 
susmentionnées sur la liste des personnes réputées disposer 
de moyens d’existence insuffisants (article 508/13/1, § 2, du 
Code judiciaire). La qualité de victime, telle que visée dans la 
proposition de loi, pourra être établie au moyen d’un certificat 

 Nr. 2 van de heer El Yakhloufi

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 2. In artikel  508/13/1  van het Gerechtelijk 
Wetboek, ingevoegd bij wet van 31  juli  2020, wordt 
paragraaf  2 aangevuld met een bepaling onder 12, 
luidende:

“12° de slachtoffers van mensenhandel bedoeld in 
artikel 433quinquies van het Strafwetboek en de slacht-
offers van mensensmokkel bedoeld in artikel 77bis van 
de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang 
tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen, in de omstandigheden 
bedoeld in artikel 77quater, 1° tot 5°, van dezelfde wet; 
deze slachtoffers leggen daartoe een verklaring van een 
erkend gespecialiseerd opvangcentrum voor aan het 
bureau voor juridische bijstand; indien de bijzondere 
beschermingsprocedure of de begeleiding door een 
erkend gespecialiseerd opvangcentrum wordt beëin-
digd, maakt dit centrum daarvan onverwijld melding 
aan het bureau voor juridische bijstand.””

VERANTWOORDING

Het College van procureurs-generaal is van mening dat, 
door de aanvulling van artikel 508/13/1 van het Gerechtelijk 
Wetboek met een vijfde paragraaf, dit voorstel een discrimi-
natie dreigt te creëren tussen verschillende categoriëen van 
slachtoffers van mensenhandel; enerzijds de slachtoffers van 
bepaalde verzwarende vormen van mensenhandel (de slacht-
offers zouden in alle omstandigheden rechtsbijstand genieten) 
en anderzijds de slachtoffers bedoeld in artikel 508/13/1, § 2, 
van het Gerechtelijk Wetboek (de slachtoffers zouden rechts-
bijstand genieten tenzij er wordt aangetoond dat zij beschikken 
over voldoende bestaansmiddelen). Deze zienswijze wordt 
ook gevolgd door de OVB.

Daartoe is het College van procureurs-generaal van me-
ning dat het Gerechtelijk Wetboek moet worden gewijzigd 
om bovengenoemde slachtoffers op te nemen in de lijst van 
personen die worden geacht te beschikken over onvoldoende 
middelen (artikel 508/13/1, § 2, van het Gerechtelijk Wetboek). 
De hoedanigheid van slachtoffer zou, zoals voorgesteld in het 
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de prise en charge délivré par un centre d’accueil spécialisé 
et transmis au bureau d’assistance judiciaire.

Le présent amendement tend donc à donner suite à ces 
avis et à ajouter cette catégorie de victimes de traite des êtres 
humains ou de certaines formes aggravées de trafic des êtres 
humains à la liste des personnes présumées disposer de 
moyens d’existence insuffisants (au sens de l’article 508/13/1, 
§ 2, du Code judiciaire, soit une présomption réfragable).

wetsvoorstel, kunnen worden aangetoond met een certificaat 
van zorg dat door een gespecialiseerd opvangcentrum wordt 
afgegeven en dat aan het bureau voor rechtsbijstand wordt 
toegezonden.

Met dit amendement komen we dus tegemoet aan deze 
adviezen en stellen wij dus voor om deze categorie van slacht-
offers van mensenhandel of bepaalde zwaardere vormen van 
mensensmokkel toe te voegen aan de lijst van personen die 
worden verondersteld te beschikken over onvoldoende midde-
len (zoals bepaald in artikel 508/13/1, § 2, van het Gerechtelijk 
Wetboek; dus weerlegbaar vermoeden).

Achraf El Yakhloufi (Vooruit)
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